
СОВРЕМЕННОЕ ОБРАЗОВАНИЕ                                                               № 1, часть 4 

И ИССЛЕДОВАНИЯ                                                                                       Февраль,  2025 

 
6 

OʻRTA MAKTABLARDA INGLIZ TIL TAʻLIMIDA KOMMUNIKATIV 

KOMPETENSIYALARNI OʻQITISHNING METODOLOGIK TAVSIFI 

 

Otaxanov Adxam Xaydarali o‘g‘li 

Uychi tuman “Magnavr laconic centre” Ingliz tili O„qituvchisi 

E–mailaddress:lasetti1995@mail.ru 

 

Annotatsiya: Chet til taʼlimi maqsadi sifatida madaniyatning maʼnaviy qadriyatlar 

tizimi sifatida anglanishi tushunilmoqda. Bu oʻrinda madaniyat – tili oʻrganilayotgan 

xalq yoki jamiyat tomonidan turmushning maishiydan tortib falsafiygacha boʻlgan 

barcha jabhalarida yaratilgan va toʻplangan, amalga oshgan yoki oshmagan maʼnaviy 

qadriyatlar majmuini ifodalaydi. 

Tayanch so‘zlar: o„quv reja, dastur, kompetensiya, kommunikativ kompetensiya  

Grammatik kompetensiya, grammatika, kommunikativ kompetentlik, malaka, 

ko„nikma,shaxsiyfazila ,sotsiolingvistik kompetensiya. 

 

CEFR – Yevropa mamlakatlarida oʻquv reja, dustur va imtihon savollarini ishlab 

chiqish hamda darsliklar yaratish uchun tayanch yoʻriqnoma boʻlib, unda til 

oʻrganuvchilar tildan foydalanish va samarali faoliyat olib borish uchun nimalarni 

oʻrganishlari, qanday bilim va malakalarni qay darajada egallashlari lozimligi bayon 

qilingan. Hujjat chet til oʻrganish va undan foydalanishning faoliyatga yoʻnaltirilgan 

yondashuviga asoslanadi. Unda chet tillarni har tomonlama barkamol shaxsni tarbiyalash, 

unga tanlagan sohasida muvaffaqiyatli faoliyat koʻrsatish uchun zarur boʻladigan 

kompetensiyalar va fazilatlarga ega boʻlishiga koʻmaklashish maqsadida oʻqitish 

lozimligi belgilangan. 

       Kommunikativ kompetensiya atamasiga oʻrganilayotgan chet til boʻyicha 

egallangan bilim, koʻnikma va malakalarni muloqot jarayonida qoʻllash qobiliyati, degan 

mazmunda taʼrif berilgan. Ushbu atama tarkibidagi asosiy tushunchani ifodalovchi 

kompetensiya (competence) soʻzi dastlab N.Xomskiy tomonidan “grammatik 

kompetensiya”, yaʼni gapiruvchi va tinglovchining til haqidagi bilimi, degan maʼnoda 

qoʻllanilgan. D.Xayms bola til haqidagi bilimlar (grammatika)ni oʻzlashtirish jarayonida 

undan toʻgʻri foydalanishni ham, yaʼni qachon, qayerda, kimga, qay tarzda va nima 

haqida gapirish maqbulligini 

oʻrganish orqali kommunikativ kompetentligini takomillashtirib boradi, deya 

kommunikativ kompetensiya atamasining muallifiga aylandi. Bugunga kelib 

kompetensiya insonning turli sohalarda faoliyat olib borishi uchun zarur boʻladigan 

bilim, malaka, koʻnikma va shaxsiy fazilatlar yigʻindisini ifodalaydi. Lingvistik 

kompetensiya til materiali (fonetika, leksika, grammatika) haqida bilimlar va nutq 

faoliyati turlari (tinglash, gapirish, oʻqish va yozuv) boʻyicha koʻnikmalar egallashni 

nazarda tutadi.Sotsiolingvistik kompetensiya soʻzlovchining biror bir nutqiy vaziyat, 

kommunikativ maqsad va xohish-istagidan kelib chiqqan holda kerakli lingvistik shakl, 
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ifoda usulini tanlash imkonini yaratadi. Sotsiolingvistik kompetensiya ijtimoiy-madaniy 

kompetensiyani oʻz ichiga olib, autentik nutqning milliy xususiyatlarini: oʻzi 

yashayotgan mamlakatning urf-odatlari, qadriyatlari, marosimlari va boshqa milliy-

madaniy xususiyatlarni bilish hamda tili oʻrganilayotgan mamlakat bilan taqqoslagan 

holda taqdim eta olish qobiliyatini koʻzda tutadi. Sotsiolingvistik kompetensiya – axborot 

sohibi (kognizant)ni shakllantirishning asosiy koʻrsatkichi boʻlib, u shaxsning 

oʻrganilayotgan tildan kommunikativ faoliyat meʼyorlari, oʻzga lingvoetnomadaniy 

qadriyatlar va oʻzga til dunyosining milliy manzarasiga uygʻun tarzda foydalana olish 

kompetentligini nazarda tutadi. Sotsiolingvistik kompetensiyani madaniyatlararo 

kompetensiyaga fikran bogʻlash mumkin. Chunki sotsiolingvistik kompetensiya deganda, 

koʻproq taʼlim sharoitida oʻquvchilarni madaniyatlararo hamkorlikka tayyorlash 

tushunilmoqda. 

 Oʻquvchilarga madaniyatlararo muloqotni oʻrgatish birinchidan, xorijiy tildagi 

kodlarni oʻzlashtira olish uchun nutqiy faoliyat yuritishga oid koʻnikma va malakalarni 

shakllantirish, ikkinchidan, turli madaniyatga mansub kommunikantlar bilan 

uchrashganda, ularning madaniyatini tushunishlari uchun suhbatdoshining madaniyati 

bilan yaqindan tanishtirish orqali amalga oshiriladi. Xorijiy til va begona madaniyat bilan 

tanishish oʻquvchilarning dunyoqarashini, til boyligining kengayishiga xizmat qiladi. 

Oʻquv dasturida taʼkidlanganidek, chet til va madaniyat yaxlit (integratsiyalashgan) 

holda oʻrgatiladi. Madaniyat, bu oʻrinda, inson fikri va faoliyati hosilasi tushunchasini 

ifodalaydi. Chet til oʻrganish jarayonida oʻrganilayotgan til sohiblari yaratgan madaniy 

merosning oʻzlashtirilishi 

targʻib etiladi. Oʻquvchini (learner) nafaqat muloqotdosh, balki axborot sohibi 

(kognizant) maqomida oʻrganilayotgan tildan foydalanuvchi sifatida shakllantirishga 

ustuvor ahamiyat qaratiladi. Madaniyatlararo kompetensiya muomala jarayonida 

madaniyatlarning yaqinlashuvi, bir madaniyat rakursidan madaniyatlarni solishtirish, 

qiyoslash rakursiga oʻtishdir. Chunki bu jarayonda nutqiy muloqot turli madaniyat va 

tilga mansub kishilar oʻrtasida sodir boʻladi. I.I.Xaleyeva madaniyatlararo 

kompetensiyani “turli madaniyatga va tilga mansub kishilarning oʻzaro hamkorligining 

xos yigʻindisi” - deb eʼtirof etadi. Olimaning yozishicha, sheriklik, hamkorlik jarayonida 

turli madaniyatga mansub kishilar bir-birlarining nafaqat madaniyatlaridagi farqni 

bilib,his qilib qolmay, balki, bir-birlariga “begona”, “yot”, “notanish” ekanliklarini ham 

his qilib turadilar 
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